
Infrastructure et Voiries

Ecosystèmes et Environnements

Histoire et Patrimoine

Economie et Industrie

Habitat et Social

Culture et Loisirs

Infrastructure and road systems

Ecosystems and Environments

History and Heritage

Economy and Industry

Housing and Social

Culture and Recreation

Organiser la mixité et la multiplicité des mobilités et des usages
Organizing the mix and multiplicity of mobility and uses

Donner un caractère urbain aux infrastructures
Giving infrastructures an urban character

Réduire les flux routiers et traiter les nuisances sonores
Reduce road traffic and noise pollution

Réutiliser la Seine comme voie logistique
Reuse the Seine as a logistics route

Redessiner les nœuds infrastructurels engorgés
Redesign congested infrastructure nodes

ACTE 1 - SITUATION
Un site proposant des dorsales variées mais peu connectées
ACT 1 - SITUATION - A site with varied but poorly connected structures

ACTE 2 - THÉMATISATION
Des éléments du site à faire travaille en symbiose
ACT 2 - THEMATISATION - Site elements to work in symbiosis

ACTE 3 - ACTIONS ET VISIONS
Des modes d’intervention thématisés menant vers des visions de la ville à concilier
ACT 3 - ACTIONS AND VISIONS - Thématic interventation methods leading to visions of the city that need to be reconciled

ACTE 4 - INTERVENTIONS
Des liens transversaux comme lieux de convergence
ACT 4 - INTERVENTIONS - Transverse links as convergence points

ACTE 5 - HORIZON
Une ville symbiotique, connectée et vertueuse
ACT 5 - HORIZON - A symbiotic, connected and virtuous city

Renforcer les continuités naturelles de la Seine aux côteaux, et jusqu’en ville
Strengthen natural continuity from the Seine to the hillsides, and all the way into the city

Protéger les terrains non urbanisés
Protect undeveloped land

Désartificialiser les sols et accroître la biodiversité des espèces végétales
De-artificialize soils and increase plant biodiversity

Intégrer les risques liés au dérèglement climatique
Integrate risks linked to climate change

Connecter les écosystèmes
Connect ecosystems

Sensibiliser les populations au patrimoine géographique et naturel
Raising awareness of geographical and natural heritage

Conserver, valoriser, et adapter les entrepôts industriels
Preserve, enhance and adapt industrial warehouses

Révéler les tracés, voies et accès historiques du territoire
Reveal the area's historic routes, paths and accesses

Contribuer à la conservation de la mémoire collective des lieux
Help preserve the collective memory of the area

Investir les bâtiments patrimoniaux désaffectés et abandonnés
Invest in disused and abandoned heritage buildings

Encourager une activité économique de proximité
Encourage local economic activity

Mettre en place de nouvelles logiques de production et de distribution
Implementing new production and distribution logics

Penser la mixité des activités sur un même site
Mixing activities on a single site

Développer un tourisme culturel, sportif et de nature
Develop cultural, sports and nature-related tourism

Promouvoir les activités faisant appel à des savoir-faire traditionnels
Promote activities based on traditional know-how

Tisser des liens entre les différentes villes de la Métropole
Forge links between the different towns in the Metropolitan area

Mutualiser les services et les besoins
Pooling services and needs

Atténuer les fractures sociales
Reduce social fractures

Créer des lieux de rencontre et de partage
Create meeting and sharing spaces

Intégrer les habitants et les organismes dans les processus de projet
Integrate residents, civil and entities into project deisgn processes

Multiplier les activités récréatives et sportives dans les espaces naturels
Expand recreational and sporting activities in natural areas

Raviver l’identité culturelle des lieux au travers des arts et de la culture
Revive the cultural identity of places through arts and culture

Décentraliser les actifs culturels de la Métropole
Decentralize the city's cultural assets

Accompagner les initiatives associatives, collaboratives et coopératives
Support associative, collaborative and cooperative initiatives

Proposer des lieux propices à la création et au développement de projets
Offer spaces conducive to the creation and development of projects

LA VILLE PARTAGÉE
Shared city

LA VILLE (RE)ACTIVE
Reactivated city

LA VILLE TERRITOIRE
Territorial cityscape
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Logement ouvrier, Worker’s housing

Grands ensembles, Large housing projets

Tracé historique, Historical route

Route départementale, County road

Zone d’activité, Activity park

Zone d’activité, Activity park

Faisceau des rails, Railroad

Frange industrielle, Industrial fringe

Zone Humide Rive Gauche, Wetland

La Seine, Seine

Quai portuaire, Port wharf

Route départementale, County road

Piste cyclable, Cycle track

Coteau, Hillside

Terrains agricoles, Farmland

Habitations, Housing

Maisons individuelles, Single-family homes

Commerces, Shops

Route de Paris, Route de Paris

Route, Route

Pavillonaire, Residential homes

Frange industrielle, Industrial fringe

Rue commercante, Shopping street

Logement ouvrier, Worker’s housing

Magasins, Shops
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01AUX FIBRES DE L’EAU

Schéma de méthode en cinq actes - Une stratégie d’intervention thématisée et systématique
A five-act method - A thematic and systematic intervention strategy

Carte du projet - Des fibres activées à travers le territoire
Map of the projet - Themes with a territorial scope

Sotteville-Lès-Rouen

Saint-Étienne-du-Rouvray

Zone d’activité
(Innondable)

Faisceau des
Rails

Nouvelle Gare

Jardin des
Plantes

Rouen
Vallée de l’Aubette

Vallée du
Robec

Vallon Suisse

Port industriel

Amfreville-la-Mi-Voie

Bonsecours

Le Mesnil-Esnard

Belbeuf

LIEN 7

LIEN 6

LIEN 4

LIEN 2

LIEN 1

LIEN 3

LIEN 5

Axe historiques, Historical routes

Liens sociaux, Social links

Alignements plantés, Planted lines

Habitat activé, Activated housing

Industries et activités économiques, Industry and economic activities

Continuités écologiques renforcées, Strengthened ecological continuit

Zones innondables, Flood zone

Légende globale
Foret de Rouvray

Schémas de la boucle de Rouen- Des thématiques à résonnance territoriale
Schemes of the Rouen region - Themes with a territorial scope

Loisirs et Culture : Développer et valoriser l’identité culturelle des lieux
Leisure and Culture: Developing and enhancing the cultural identity of the area

la Seine à Vélo GR2 «Au fil de la Seine»

Grands projets d’aménagement

Maison Flaubert

Rouen, 
Capitale de la Culture

Histoire et Patrimoine - Révéler le passé des lieux le long d’un parcours commun
History and Heritage - Revealing the site’s past along a common thread

Forêt du Roumare

Cathédrale Notre-Dame 
de Rouen Champs de Mars

Fort Sainte-Catherine Anciens téléphérique et 
tramway de Bonsecours

Château de
 Belbeuf

Centres anciens

Passé industriel
de la Seine

Forêt du Rouvray

Axes paysagers

Ecosystèmes et environnements - Des connections et des continuités à établir
Ecosystems and environments - Establishing connections and continuities
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Vallée du Cailly

Forêt Verte

Forêt du Roumare

Forêt du Rouvray

Coteaux de 
Saint Adrien

Continuités vertes 
à restaurer

Zones humides 
à protéger

Vallée de l’Aubette

Vallée du Robec

Altimétrie moyenne

Infrastructures et voiries - Un schéma à repenser et à adapter
Infrastructure and roads - A plan to be rethought and adapted

21°

A150 Le Havre

Bassin de chaleur

RD 6015
Paris

A28
Dunkerque

RD 6014 Paris

A13 Caen

D982 Le Havre

Carrefour Saint-Paul congestionné
Nouvelle gare LGV

Projet de 
contournement ?

Températures moyennes en 
période estivale.
Source: Analyses d’images du 
Satellite ECOSTRESS.

Economie et industrie - Des activités à consolider et à adapter
Economy and industry - Consolidating and adapting human activities

Bassins d’emploi principaux :
Rouen, Tourneville, port industriel

Vers Paris

Limite de grand gabarit 
maritime

Grand port maritime de Rouen

Zone d’activité
industrialo-portuaire

Terres agricoles

Ferme de Bonsecours, 
activité agricole de 

proximité

seineOpportunité de 
logistique urbaine et 

petite industrie

1er port céréalier d’Europe
1er port français pour la farine et les engrais

5 ponts sur 2 km

Social et habitat : Des clivages à gommer
Social and housing: Bridging the divide
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Relation principale 
ville-fleuve

Faible densité 
résidentielle 

Des fractures 
sociales à adresser

Revenus moyens des ménages 
(de 0 à 5, du moins au plus aisés)
Source: INSEE

Bonsecours,
commune aisée

Prochain pont à 60km Prochain pont à 12km

Belvédère de la colline Sainte-Catherine

Sentier panoramique de l’ancien tramway

La ville aux cents clochers

Château de Belbeuf

Basilique de Bonsecours

Patinoire

Chapelle Saint-Adrien

Vallée du Cailly

N
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Le secteur Seine-Amont se caractérise avant tout par une situation géographique singu-
lière. Situé au pied des coteaux calcaires sculptés par les méandres de la Seine depuis 
des millions d’années, il s’inscrit dans une des nombreuses boucles du fleuve. Des plus 
formées et à mi-chemin entre Paris et Le Havre, la boucle qui accueille notre site a été 
le lieu de genèse d’un centre urbain exceptionnel, la ville de Rouen. La croissance d’une 
grande ville et deux cents ans de révolution industrielle ont marqué les berges de la 
Seine et inscrit le secteur Seine-Amont dans une nouvelle histoire, anthropomorphique.

La conjonction d’un site naturel remarquable et de l’histoire urbaine de l’agglomération 
rouennaise nous est apparue être la plus grande richesse de ce lieu, et constitue le 
point de départ de notre réflexion.

Des dorsales predominantes

Ces deux récits se sont confrontés dans une vision binaire du territoire. L’industrie 
repousse la nature en artificialisant les sols, en exploitant ses ressources, et du fait 
du relief, les activités humaines s’installent sur la mince frange le long de la Seine. Le 
fleuve impose sa géométrie ; les flux s’organisent parallèles à cette dorsale.  

La dominante longitudinale du site se fait ressentir par la présence de la Seine et 
des falaises calcicoles. Elle apparaît dès le premier tracé de la Route de Paris qui, 
contrainte par la topographie, se positionne entre le coteau et la Seine, et le long de 
laquelle s’organise le village-rue d’Amfreville-la-Mivoie. Cette caractéristique spatiale 
est accentuée avec l’essor de l’automobile, marquant le territoire de ses bras infrastruc-
turels, modifiant la topographie, fracturant les morphologies anciennes. 

Le site est clivé par une série de dorsales définissant des strates longitudinales mo-
no-programmatiques. Les écosystèmes sont découpés, les espaces urbains désarticu-
lés et l’activité économique affaiblie. 

Visions et thématisation 

Bien que fragilisés et fragmentés, nous avons identifié trois visions, trois récits subsis-
tants sur le site : la ville territoire, la ville ré-activée et la ville partagée.   

Ces derniers regroupent des thèmes qui ont valeur de règles et guident l’ensemble des 
interventions, qu’il s’agisse des interventions décrites par le projet ou menées par des 
acteurs tiers. Ils permettent d’articuler une pensée à plusieurs échelles : la Métropole 
Rouen Normandie, le secteur Seine Amont, les localités,...

Il nous paraît important de penser les thèmes comme entretenant une relation symbio-
tique. Ensemble, ils représentent une vision de l’espace urbain, où les caractéristiques 
géomorphiques, naturelles, l’histoire passée, les synergies présentes et les perspectives 
futures travaillent en harmonie et non en confrontation. 

Intervention par touches 

Des sites d’intervention réguliers sont identifiés tout du long du site Seine Amont. 
Ils deviennent des lieux où convergent les trois thèmes de manière responsable et 
équilibrée. 

Ces liens ponctuels deviennent des catalyseurs, dans le temps et dans l’espace, en 
activant les fibres transverses, mettant en résonance des systèmes aujourd’hui scindés.  
Ils constituent des amorces, le premier mécanisme d’un engrenage qui irrigue les fibres 
de nouvelles dynamiques.

La méthode d’intervention par touches permet de se prévenir d’un plan d’aménagement 
globalisant. La touche permet de composer pas à pas un paysage cohérent tout en 
mettant en place un processus évolutif et flexible.

Activer les fibres transverses

Les fibres vertébrent les grandes dorsales existantes.  Autant spatiales que figuratives, 
elles constituent des reliances naturelles et culturelles à différentes échelles entre 
des éléments aujourd’hui fragmentés. Ces fibres permettent la symbiose des mondes 
vivants, en réactivant les synergies qu’entretiennent humains et non-humains, nature, 
culture et économie.

Pincement territorial, le secteur Seine-Amont devient une pièce essentielle et unique 
dans l’équilibre de la métropole, catalyseur de la transformation de la ville.

Déclinaisons temporelles

Pour chaque site d’intervention, trois temporalités d’action sont définies. Les actions 
de préfiguration peuvent être lancées dès à présent. Les actions de consolidation sont 
mises en place à moyen terme. Les actions de confirmation sont réalisables sur un 
temps long car nécessitant une opération et des financements importants.

Ces catégories d’actions représentent davantage les temporalités successives de la 
mise en place du projet que des valeurs temporelles absolues. Le mode d’intervention 
par touches permet aux différents sites de se développer dans des temps indépendants 
et propres à chacun des liens.

Les interventions proposées créent des sites transverses, support de liens sociaux, éco-
logiques et économiques. Innervées, les fibres mettent en résonnance des systèmes 
jusqu’ici peu connectés. Le secteur Seine-Amont devient une pièce essentielle et unique 
dans l’équilibre de la métropole, partagé par tous les vivants et les formes d’activité.

The Seine-Amont sector is primarily distinguished by its unique geographical location. Situated at the foot of limestone hills 
sculpted by the meandering Seine for millions of years, it lies within one of the river’s many loops. Among these, the loop that 
embraces our site has been the birthplace of an exceptional urban center, the city of Rouen, situated midway between Paris 
and Le Havre. Over the course of two centuries of industrial revolution and the growth of a major city, the banks of the Seine 
have been marked, etching the Seine-Amont sector into a new anthropomorphic history.

The combination of an exceptional natural site and the urban history of the Rouen area is the most significant asset of this 
location and serves as the starting point of our reflection.

Dominant Ridges

These two narratives have clashed, representing a binary view of the territory. Industry has pushed nature away, altering the 
land and exploiting its resources, while human activities, constrained by the topography, have settled along the narrow fringe 
alongside the Seine. The river dictates its geometry, organizing flows parallel to its ridges.

The site’s longitudinal dominance becomes apparent from the first trace of the Route de Paris, which, constrained by the 
topography, positions itself between the hillside and the Seine, and along which the street-village  of Amfreville-la-Mivoie is 
organized. This spatial characteristic is accentuated with the rise of automobiles, marking the territory with its infrastructural 
arms, altering the topography, and fracturing ancient morphologies.

Currently, the site is divided by a series of ridges defining longitudinal, mono-programmatic strata. Ecosystems are thus 
fragmented, urban spaces disarticulated, and economic activity weakened.

Visions and Theming

Although fragile and fragmented, we have identified three visions that seem to persist on the site: the Territorial Cityscape, 
the Reactivated City, and the Shared City. These visions are themselves broken down into different themes that act as guiding 
principles for all interventions, whether described by the project or carried out by other stakeholders. They allow us to think at 
various scales: the Rouen Normandy Metropolitan Area, the Seine Amont sector, and local communities.

It is essential to view these themes as interconnected and symbiotic. Together, they represent a vision of urban space where 
geomorphological characteristics, natural elements, past history, present synergies, and future prospects work in harmony 
rather than in confrontation.

Intervening through Key Actions

Specific intervention areas have been identified along the length of the Seine Amont site. They become focal points where the 
three themes converge in a responsible and balanced fashion. 

These punctual links serve as catalysts, both in time and space, activating transversal threads and resonating with systems 
that are currently divided. They act as initiators, the first mechanisms of a gearing system that infuse new dynamics into 
the threads.

The intervention with touches approach prevents an overarching development plan. Instead, it allows for the gradual compo-
sition of a coherent landscape while facilitating an evolving and flexible process.

Activating Transversal Threads

The threads weave through the existing major ridges, serving as natural and cultural links at various scales between elements 
that are currently fragmented, including heritage, economic activities, social communities, and natural ecosystems. These 
fibers foster the symbiosis of living worlds, rekindling vital relationships between humans and non-humans, nature, culture, 
and the economy.

As these threads are activated, they resonate with previously disconnected systems. The Seine-Amont sector becomes an 
essential and unique part of the metropolis, acting as a catalyst for urban transformation.

Temporal Variations

For each intervention site, three timeframes for action have been defined. Prefiguration actions can be initiated immediately, 
as they are based on existing dynamics that need to be encouraged and strengthened. Consolidation actions come into play at 
a later stage, following discussions among various stakeholders. Confirmation actions can be executed over a longer period, 
often requiring significant investment.

These categories of action represent the successive timeframes involved in setting up the project, rather than fixed time 
values. The intervention with touches approach allows different sites to develop independently and at their own pace, specific 
to each link.

The proposed interventions create transversal sites that support social, ecological, and economic connections. As the fibers 
are activated, they resonate with previously unconnected systems. The Seine-Amont sector becomes an essential and unique 
part of the metropolis, shared by all living beings and forms of activity.
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Axonométrie globale du projet - Une intervention par touches sur une frange linéaire
Global axonometric of the projet - Singular interventions on a linear fringe
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Liaison de la rue de la Côte des Grès au Chemin de Crosne (4.1)
Linking rue de la Côte des Grès to Chemin de Crosnefor pedestrians

Implantation d’un pôle de cyclo-logistique pour la livraison du dernier kilomètre (4.2)
Establishment of a cyclo-logistics centre for last-mile deliveries

Protection des industries et des activités de loisir en place (CEMEX, Bowling) (4.3)
Protecting existing industries and leisure activities (CEMEX, Bowling)

Création et fléchage d’un parcours pédestre touristique vers la Basilique (4.4)
Creating and signposting a tourist walking route to the Basilica

Création du passage des Grès, prolongeant le Sentier des Grès jusqu’au quai Lescure (4.5)
Creation of the Passage des Grès, extending the Sentier des Grès to the Quai Lescure

Mise en place d’une plateforme de logistique urbaine fluviale et d’un lieu de stockage (4.6)
Creation of an urban river logistics platform and storage facility

Création d’une plateforme normande du réemploi des matériaux de construction (4.7)
Creation of a Normandy platform for the re-use of construction materials

Aménagement partagé, déconstruction, renaturalisation des quais Lescure (4.8)
Shared development, deconstruction and renaturalisation of the Quais Lescure

Désartificialisation de lanières de sol. Création de noues humides et arborées (4.9)
Creature natural strips of land with flood zones, ponds and trees

LIEN 4 LIEN 4  -   PORT LESCURE
Parcelle AC 0194

CEMEX
Normandie Economie Circulaire
Programme ColisActiv’ 
Métropole Rouen Normandie
Région Normandie
Voies Navigables de France

LIEN 3  LIEN 3  -  PLACE DE L’ECOLE DE ROUEN
Consultation auprès des Amfrevillais pour la création d’une nouvelle place (3.1)

Consultation with the people of Amfreville on the creation of a new public square
Ralentissement du trafic routier par la mise en place d’une priorité aux mobilités douces (3.2)

Slowing down road traffic by giving priority to soft mobility

Installation dans la Villa Depeaux d’ateliers créatifs et d’expositions temporaires (3.3)
Installation of creative workshops and temporary exhibitions in the Villa Depeaux

Mise en place d’expositions publiques et gratuites en extérieur (3.4)
Setting up free outdoor public exhibitions

Transformation des abords des commerces en place urbaine plantée, accès piéton et vélo (3.5)
Transforming the area around the shops into a planted urban square, with pedestrian and cycle access

Suppression du rond-point et aménagement d’une place intégrant un jardin inondable (3.6)
Removal of the roundabout and creation of a square incorporating a natural flood zone

Déconstruction et renaturalisation du quai Lescure pour favoriser continuités écologiques (3.7)
Deconstructing the Quai Lescure and restoring its natural appearance to encourage ecological continuity

Récupération des oeuvres de la famille Depeaux, exposées dans le nouveau Musée Lacoste (3.8)
Recovering the works of the Depeaux family, exhibited in the new local Musée Lacoste

Villa Depeaux
Parcelle AD 0237

Centre culturel Simone Signoret
Musée des Beaux-Arts de Rouen
Mairie d’Amfreville-la-Mivoie

Préservation de l’activité économique et implantation de nouvelles entreprises (5.1) 
Preserving economic activity and attracting new businesses

Développement des activités et ouverture des bâtiments sur l’extérieur (5.2)
Developing activities and opening up buildings on public space

Création d’un passage piéton au droit de la rue du Passage d’eau (5.3)
Creation of a pedestrian crossing at Rue du Passage d’Eau

Attraction touristique et culturelle autour de l’ancien téléphérique (5.4)
Tourist and cultural attraction around the old cable car to Bonsecours

Mutualisation des services entre entreprises et public (crèche, …) (5.5)
Pooling of services between businesses and the public (child care, etc.)

Mise en place d’un bac d’eau en Sotteville et la rive droite (5.6)
Creation of a water ferry between Sotteville and the right bank

Aménagement d’un chemin reliant le Passage d’eau au Chemin de Crosne (5.7)
Creation of a path linking the Passage d’eau to the Chemin de Crosne

Désartificialisation des sols et renaturation de la route départementale (5.8)
Soil renaturation of the departmental road

Revalorisation de l’entrepôt des Déménageurs accueillant une mixité d’activités (5.9)
Upgrading the Déménageurs warehouse to accommodate a wide range of activities

Desserte du site par des péniches de logistique urbaine fluviale (5.10)
Access and servicing of the site by urban river logistics barges

LIEN 5 LIEN 5 -  PASSAGE D’EAU
Entrepot des déménageurs

Florent Poirier, PDG de Paul Marius
Happy City
Les Déménageurs
Mairies d’Amfreville-La-Mivoie et de 
Sotteville-Lès-Rouen
VNF 

Parking d’Eauplet dédié au covoiturage (6.1)
Eauplet car park dedicated to car pooling

Implantation d’hôtels à insectes et de nichoirs (6.2)
Installation of « insect hotels » and nesting boxes

Fermeture aux voitures du dédoublement de la route départementale (6.3)
Closing of one side of the split county road

Installation d’attractions sportives le long du quai (6.4)
Installation of sports attractions along the wharf

Désartificialisation de l’ensemble des voiries désuètes (6.5)
Desartificialisation and deconstruction of all obsolete roadways

Lancement d’un plan de phytoremédiation (dépollution par les plantes) (6.6)
Launch of a phytoremediation plan (decontamination using plants)

Naturalisation des berges par la plantation de vivaces et graminées (6.7)
Naturalising the banks by planting perennial plants and grasses

Transformation du petit hangar Point P en bar associatif et lieu de pique-nique (6.8)
Conversion of the small Point P shed into a community bar and picnic area

Aménagement d’un plan d’eau biotope (6.9)
Creation of a biotope pond

Construction d’un ponton pour accès physique à la Seine (6.10)
Building a pontoon for physical access to the Seine

LIEN 6LIEN 6   -  JARDIN PUBLIC D’EAUPLET
Friche ML 0134
Parcelle ML 0174

Société des Amis des Sciences 
Naturelles et du Muséum de Rouen
Agence de l’eau Seine Normandie
VNF

Développement des activités sportives nautiques sur la Seine (1.1)
Developing water sports activities on the Seine

Valorisation du tracé de la piste cyclable vers le centre-ville d’Amfreville-la-Mivoie (1.2)
Development of the cycle path to Amfreville-la-Mivoie town centre

Fléchage du château de Belbeuf, développement des activités culturelles avec Paul Marius (1.3)
Signposting of Belbeuf castle, development of cultural activities with Paul Marius

Installation d’une aire de camping et d’un point d’eau, halte de la Seine à Vélos (1.4)
Installation of a camping area and a water fountain, a stopover on the Seine cycle route

Mutualisation de la parcelle Prysmian avec un centre d’apprentissage du vélo (1.5)
Partialy sharing the Prysmian plot for a cycle training centre

Création d’une navette gratuite et d’un chemin piéton sur la montée de la Poterie (1.6)
Creation of a free shuttle bus and a footpath up Montée de la Poterie

Evolution de la Base des Sports de Nature (1.7)
Development of the « Base des Sports de Nature »

Prysmian en déshérence ? Le bâtiment est réinvesti par l’association Usines Ephémères en un 
lieu culturel pluridisciplinaire, proposant aux artistes des espaces de travail et d’exposition (1.8)

Prysmian in disarray? The « Usines Ephémères » association reinvests the building as a multi-disciplinary cultural venue, offering 
artists working and exhibition spaces

LIEN 1 LIEN 1 - SEINE SAUVAGE
Parcelle VNF (OA 0730)
Terrain du Club Nautique de Belbeuf
Usine Prysmian

Pagaies en Seine
Communes de Belbeuf et 
d’Amfreville-la-Mivoie
Prysmian
Département de la Seine Maritime
Fédérations Françaises des Sports 
Voies Navigables de France
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Mise en place d’un passage piéton et d’un feu de route sur la route départementale (2.1)
Installation of a pedestrian crossing and a traffic light on the county road

Appel à l’installation de services et de commerces dans le centre-ville d’Amfreville (2.2)
Installation of services and shops in Amfreville town centre

Implantation de stations de vélos en libre-service Lovélo au centre-ville (2.3)
Installation of Lovélo self-service bicycle stations in the town centre

Mise en place d’un embarcadère et d’un bac d’eau (2.4)
Installation of a landing dock and boat river passage

Ouverture d’un atelier participatif de recyclage et de réparation de vélos (2.5)
Opening of a participatory bicycle recycling and repair workshop

Plantation d’arbres dans les rues et promotion des permis de végétaliser (2.6)
Planting trees in the main streets and promoting greening permits

Implantation d’une auberge en centre-ville, étape de la Seine à Vélo (2.7)
Setting up a hostel in the town centre as a stopover on the Seine à Vélo cycle route

Réaménagement des talus de la route départementale en noues paysagères (2.8)
Redeveloping the embankments of the departmental road into landscaped ditches

Végétalisation des bords de route pour réduire les nuisances sonores (2.9)
Planting roadside fringes to reduce noise pollution

LIEN 2 LIEN 2  -  PASSAGE DE LA MI-VOIE
Parcelle AK 859
Le Passage (AK 752)

Communes d’Amfreville-la-Mivoie 
et de Sotteville
Voies Navigables de France

Actions de préfiguration, Prefiguration actions

Actions de consolidations, Consolidation actions

Actions de confirmation, Confirmation actions

Potentiel foncier, Land property potential

Acteurs et partenaires, Partners and stakeholders

Légende globale

1.2

1.4

1.5

1.6

Chateau de Belbeuf

Usines Prysmian

Centre culturel
Simone Signoret

Eureka

Usine Paul Marius

Port logistique urbaine
Condorcet

Zone humide de la Rive 
Gauche

Basilique de Bonsecours

Ancien téléphérique

Colline Sainte Catherine

Cathédrale de Rouen

Patinoire de Rouen

1.1

1.3

1.7

1.8

2.12.2

2.3

3.1

3.2

3.3

3.4

3.6

3.7

4.2

4.3

4.4 4.5

4.6

5.1

5.2
5.3

5.4 5.5

5.8 5.9

5.10

6.1

6.2

6.3

6.6

6.5
6.7

6.8

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

7.8

7.9
7.7

6.9

6.10

6.4

5.7

5.6

4.9

4.1

3.8

3.5

2.4

2.5

2.6

2.7

2.8

2.9

LIEN 7

LIEN 6

LIEN 5

LIEN 4

LIEN 3

LIEN 2

LIEN 1

Marquage du démarrage de la montée Sainte-Catherine (7.1)
Marking the start of the Montée Sainte-Catherine

Mise en place de signalisation pour ralentir du trafic routier (7.2)
Installation of signs to slow down road traffic

Protection et valorisation des activités productives de proximité (7.3)
Protecting and promoting local productive activities

Installation d’une guinguette et d’une agence de location de bateaux sans permis (7.4)
Installation of a « guinguette » and a boat hire agency without a licence

Désaffectée et désacralisée, l’Église Saint Paul est transformée en salle d’escalade en voie (7.5)
The disused and desecrated Church of Saint Paul is converted into a climbing gym

Déménagement de la Déchetterie. Désartificialisation des sols du quai du Pré au Loup (7.6)
Relocation of the waste disposal centre. The land on the Quai du Pré au Loup is to be cleared of most artificial ground surfaces

Plantation de la Route de Bonsecours à l’alignement, transformée en avenue (7.7)
Planting of the Route de Bonsecours in a straight line, transformed into an avenue

Suppression progressive des échangeurs pour mise en place d’un carrefour urbain (7.8)
Progressive removal of interchanges to create a more urban junction

Recouvrement de l’autoroute et création d’une place urbaine, en belvédère sur la Seine (7.9)
Covering over the motorway and creating an urban square overlooking the Seine

LIEN 7 LIEN 7  -  PORTE DE ROUEN
Église Saint Paul
Déchèterie (MK 0021)
Emprise de l’autoroute

Arkose Rouen
Association Viz’Arts
Métropole Rouen Normandie
Etat - DGITM
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03

Coupe transversale Lien 2 - Le bourg d’Amfreville-la-Mivoie : des retrouvailles avec la Seine
Cross-section Link 2 - The town of Amfreville-la-Mivoie: a reunion with the Seine

Coupe transversale Lien 4 - Un patrimoine réinvesti pour une mixité d’activités soicales et économiques
Cross-section Link 4 - Reinvesting heritage for a mix of social and economic activities

Vue perspective Lien 4 - Des activités économiques et sociales en harmonie
Perspective Link 4 - Economic and social activities in harmony

Coupe transversale Lien 6 - Un nouveau jardin biotope pour les habitants de la métropole
Cross-section Link 6 - A new biotope garden for all metropolitan residents

Vue perspective Lien 2 - Un lien physique tissé avec la Seine et la métropole
Perspective Link 2 - A physical link woven with the Seine and the metropolis

Vue perspective Lien 6 - Un jardin public pour tous les vivants
Perspective Link 6 - A public garden for all living things


